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Darovacia zmluva ^  *

uzatvorená na základe ustanovenia § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v platnom znení, 

medzi:

Darca: VOLKSWAGEN SLOVAKIA, a.s.
zastúpený: Ralf Sacht, predseda predstavenstva

Eric Reuting, člen predstavenstva pre personálnu oblasť 
so sídlom: J. Jonáša 1, Bratislava 843 02, Slovenská republika
IČO: 35 757 442
DIČ: 2020220862
zapísaný v obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel Sa, vložka
č. 1973/B
(ďalej len „Darca“)

a

Obdarovaný: Slovenské technické múzeum (ďalej len "STM“ )
Sídlo: Hlavná č. 88, 040 01 Košice
Štatutárny orgán: Ing. Eugen Labanič -  generálny riaditeľ
Zamestnanec oprávnený konať vo veciach realizácie zmluvy:

Ing. Ernest Húska, riaditeľ Múzea dopravy Bratislava 
055/62 236 65, 02/52444163, fax: 055/62 259 65 
fax 02/5249 4021, e-mail: muzeumdopravy@stm-ke.sk 
312 97 111 
2021443380 
SK 2021443380 
Štátna pokladnica 
SK90 8180 0000 0070 0007 1070 
štátna príspevková organizácia
Rozhodnutie MK SR č.: MK -1426/2010-10/5882 v znení 
Rozhodnutia MK SR č.: MK-2767/2015-110/13883 

(ďalej len „Obdarovaný“)

Kontakty:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
číslo účtu IBAN: 
Právna forma: 
Zriadené:

Preambula

Zmluvné strany v nadväznosti na Zmluvu o spolupráci, predmetom ktorej bola propagácia 
Volkswagen Slovakia, a.s. v rámci realizácie výstavy vypožičaných vozidiel Volkswagen 
Slovakia, a.s. v expozícii STM-Múzea dopravy, Šancova 1/A v Bratislave uzatvárajú 
za účelom podpory materiálneho vybavenia STM-Múzea dopravy, Šancova 1/A v Bratislave 
nasledovnú zmluvu.

Článok I 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán 
za účelom darovania finančných prostriedkov vo výške 5. 000,- EUR (slovom päťtisíc 
eur), ktoré Darca daruje Obdarovanému.

mailto:muzeumdopravy@stm-ke.sk


Článok II
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Darca sa zaväzuje poskytnúť Obdarovanému finančné prostriedky spolu vo výške 
5. 000,-EUR (slovom päťtisíc eur) ako dar, a to najneskôr do 30 dní po nadobudnutí 
účinnosti tejto zmluvy na účet uvedený v záhlaví tejto zmluvy.

2. Obdarovaný sľub daru uvedený v Článku I, bod 1. tejto zmluvy s vďakou prijíma.
3. Obdarovaný je oprávnený použiť darcom poskytnuté finančné prostriedky výlučne 

na úhradu nákladov spojených so zabezpečením nového osvetlenia (novej 
osvetľovacej techniky) pre Múzeum dopravy Bratislava, Šancová 1/A, 811 05 
Bratislava (tzv. účelová viazanosť daru). Obdarovaný je zároveň povinný preukázať 
použitie daru vyššie uvedeným spôsobom (predložením faktúry o nákupe 
osvetľovacej techniky a fotodokumentáciou, prípadne iným hodnoverným 
spôsobom).

4. V prípade porušenia ustanovenia čl. II bod 3 je obdarovaný povinný dar vrátiť.

Článok III
Záverečné ustanovenia

1. Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia všeobecne záväznými právnymi 
prostriedkami Slovenskej republiky, najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
v platnom znení.

2. Každá zmena alebo doplnok zmluvy sa musia vykonať písomnou formou a musia byť 
schválené oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán formou písomného 
dodatku ku zmluve.

3. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, zostáva 
platnosť ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné 
strany sa písomne dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného 
ustanovenia.

4. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) exemplároch, pričom obdarovaný dostane 
dve (2) vyhotovenia a darca dostane dve (2) vyhotovenia.

5. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými 
stranami.

6. Zmluvné strany prehlasujú, že sú plne spôsobilé a oprávnené na vykonanie tohto 
právneho úkonu, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a že túto zmluvu podpisujú 
na základe vlastného rozhodnutia, bez tiesne a nátlaku. Zmluvné strany ďalej 
vyhlasujú, že táto zmluva vyjadruje ich vážnu a slobodnú vôľu, ich zmluvné prejavy 
sú dostatočne určité a zrozumiteľné, zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na 
dôkaz toho ju potvrdzujú svojimi podpismi oprávnení zástupcovia každej zmluvnej 
strany.

V Bratislave, dňa

za Darcu: za Obdarovaného:

Ralf Sacht Ing. Eugen Labanič
Predseda predstavenstva Generálny riaditeľ

Eric Reuting
Člen predstavenstva 
pre personálnu oblasť


